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Bože słowo za nas

Zachowajće so samych w Božej lubosći, 
čakawši na smilnosć našeho Knjeza Jezom 

Chrysta, k wĕčnemu žiwjenju. (Jud. 21)

Wšitko so jonu skonči a nĕ- 
što noweho so započina. To 
pokazuje nam nazymnik na 
swoje wašnje. Nic jenož, zo 
so cyrkwinske lĕto ze smjert- 
nej njedźelu skonči a z prĕ- 
nim adwentom so nowe 
cyrkwinske lĕto započnje. Po- 
dobne je to tež ze žiwjenjom 
čłowjekow. Jonu so za kćžde-

ho z nas tute zemske žiwjenje 
skonči a nĕšto noweho so za- 
počnje. Swjate Pismo to no- 
we mjenuje wĕčne žiwjenje.

Cłowske wašnje je, zo so 
na to stare, zwučene wročo 
sčehnjemy a mało na při- 
chod myslimy. Wočiwidne 
je to za mnje w čłowskim ži- 
wjenju. Njejsmy husto tak ži-

wi, zo jenož na naše zemske 
žiwjenje myslimy a přemało 
na to, štož po nim přińdźe? 
Tehodla je tež telko sebično- 
sče a zwady mjez nami.

Naše hrono nas nĕtko na- 
mołwja so wobroćić a do 
přichoda hladać. Wone nam 
praji: Dopominajće so na 
wašu wĕru! Wy sće tola w za- 
šłosći Božu smilnosć spoz- 
nali a so za to dźakowali. 
Nĕtkpaknjeprajće, zo jewas 
Boža hnada jenož w zašłosći 
wobdała. Tež w přichodźe 
možeće z njej ličić. Dowĕrće 
so Božej hnadźe a lubosći; 
njezabudźće na Chrystu- 
sowu smilnosć. Naš Knjez

chce nam přichod darić. A  <■ 

to nic jenoz za nase zemske 
žiwjenje, ale won chce nam 
po tutym žiwjenju wĕčne ži- 
wjenje darić. Ličće z tutym 
žiwjenjom! Ale naše hrono 
nam tež praji, zo sej z našimi 
mocami a z našimi procowa- 
njemi wĕčne žiwjenje zasłu- 
žićnjemožemy. Našunadźiju 
možemy jenož na Chrystuso- 
wu smiłnosć stajić. Stož do 
Chrystusa wĕri, spušća so 
na smilnosć našeho Knjeza.
A  hdyž so tak w Božej lubosći 
zachowamy a na smilnosć 
Chrystusa čakamy, potom 
možemy połneje nadźije do 
přichoda hić. S. Albert

Farar n.w. Jan Paler njebohi
Wutoru, dnja 12. oktobra, zemrĕ serbski farar n.w. Jan 
Paler. Chcemy w přichodnym čisle Pomhaj Boh na 
njeho spominać.

Wopyt w
W lĕću mĕjachmoj skła- 
dnosć, wopytać naju dźowku 
Sabinu, kotraž dźĕła w re- 
habilitaciskim centrumje za 
zbrašene dźĕći w Kampali w 
Ugandźe. Hdyž do lĕtadła 
zastupichmoj, wjeselachmoj 
so na zasowidźenje, mĕjach- 
moj pak tež trochu stracha 
před tym, što naju tam nje- 
znateho wočakuje. Sprawnje 
prajene, prĕnje hodźiny mjez 
ćežko zbrašenymi dźĕćimi 
bĕchu za naju wostrozbnjace. 
Cim bole hnujaca bĕ wutrobi- 
tosć, z kotrejž naju přijima- 
chu. Dźĕći a sobudźĕłaćerjo 
předstajichu namaj wosebity 
program, spĕwachu, rejowa- 
chu, placachu a hudźachu. 
Njeje možno jich zahoritosć 
wopisać ze słowami. Byrnjež 
lĕdma jendźelsce mohłoj, 
možachmoj so nĕkak doro-

Ugandźe
zumić. Dźĕći su tež bjez sło- 
wow dźakowne za koždy po- 
smĕwk a kožde pomajknje- 
nje.

Koždy dźeń, hdyž zastu- 
pichmoj do dźĕsćownje, při- 
bĕža hnydom črjodka dźĕći, 
a kožde chcyše naju za ruku 
wzać. Njezapomnita wosta- 
nje namaj hnujaca přećel- 
nosć domorodnych. Z nima- 
łe koždeje hĕty přichwata- 
chu dźĕći, kiwachu namaj 
abo přiwołachu přećelny po- 
strow. Bĕchu nimale nahe 
abo do trundlow zdrasćene, 
ale jich woči so z radosću 
błyšćachu.

Nimo zabĕry z dźĕćimi mĕ- 
ješe moj muź tež porjedźen- 
ske dźĕła na domach wuko- 
njeć. Wobdźĕlichmoj so to- 
horunja na jĕzbach do wsow, 
hdźež so zbrašene dźĕći O

W  lĕće 1993 ponowjena a přitwarjena kapała na po- 
hrjebnišću w  Mulkecach w  Slepjanskej wosadźe.

Foto: E. Bigonowa
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přepytowachu a lĕkowachu. 
Na tute wašnje dostachmoj 
hłubši dohlad do žiwjenskich 
pomĕrow ludnosće. Nastro- 
žacy bĕ wulki rozdźĕl mjez 
chudymi w jich spadanych 
hlinjanych hĕtach a boha- 
tymi w jich přijomnych do- 
mach.

Sabina m ĕješe nĕšto 
dnjow dowola, a tak možach- 
my so zhromadnje na wulĕty 
podać. Jara zajimawa bĕ jĕz- 
ba k žorłu Nila. Poprawom 
wšak Nil ani žćrło nima, wćn 
wuliwa so z Victoria-jĕzora. 
Wulki zaćišć zawostajichu 
tež wodopady Nila, kotrež 
sej nĕšto kilometrow dale

wobhladachmy. Na našich 
jĕzbach wužiwachmy wšela- 
ke transportowe srĕdki kaž 
małe busy abo kolesowe, mo- 
pedowe a awtowe taksy. Nje- 
zwućene bĕ namaj, zo so do 
nastupa jĕzby płaćizna wuje- 
dna. Přez wutrajne jednanja 
poradži so Sabinje stajnje, 
płaćiznu nahladnje znižić.

Uganda so často mjenuje 
parla Afriki. Na našich jĕz- 
bach mćžachmy wobdźiwać 
bujnu wegetaciju. Hišće doł- 
ho budźemy spominać na 
palmy, kćĕjace kerki, ćajowe 
plantaže a bananowe štomy 
wokoło hlinjanych hĕtow.

Haase
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Lube dźĕći, dźensa sym mału stawizničku „Nĕtko njech 
Bćh zastupi" wot Lene Mayer-Skumanz wupytała. Njech 
je wona přihot na předhodowny čas. Přetož lĕtsa smĕmy 
hižo kćnc nowembra prĕnju swĕčku na adwentnym wĕncu 
zaswĕćić. Přeju wjele wjesela při čitanju. Jadwiga

Nĕtko njech Boh zastupi
Muž zhoni, zo chce Bćh jeho 
wopytać.

„Mje?“ , so nastrćži. „W  
mojej chĕži?“

Smaleše do wšĕch stwow, 
ćĕrješe schody horje a dele, 
zalĕze na łubju a chwataše 
do pincy. Wšitko so jemu hi- 
nak zezda hač hewak.

„Njemćžne!“, wołaše. „W 
tutej njerodźe njemćžu wo- 
pyt wočakować. Wšitko ma- 
zane. Wšitko połne čapora. 
Ani mĕstna k wotpočowa- 
nju. Ani powĕtra k dychanju. “ 

Skoku wotewri wokna a 
durje.

„Bratřa! Přećeljo!“ , woła- 
še. „Pomhajće zrumować -  
wšojedne, štć! Ale skoku!“ 
Započa dom mjesć. Přez toł- 
stu mrćčel procha spćzna, 
zo nĕchtć na pomoc chwa-

taše. Nošeštaj čapor před 
chĕžu, rozdźĕłaštaj a spalištaj 
jćn. Skrabaštaj, sporjedźeštaj 
a trĕještaj. Přetrjebaštaj nje- 
smĕrnje wjele wody, zo byštaj 
wokna wurjedźiłoj. A  přeco 
hišće łežeše we wšĕch kutach 
a kćncach njerjad.

„To ženje njedočinimoj!“, 
zdychny muž.

„Dočinimoj“, zmĕrowa je- 
ho tamny.

Dźĕłaštaj cyły dźeń.
Wječor dźĕštaj do kuchnje 

a přikryštaj blido.
„Tak“, praji muž, „nĕtko 

njech mćj wopyt přińdźe! 
Nĕtko njech Bćh zastupi. 
Hdźe drje wostanje?"

„Ale sym tola hižo tu!“, 
wotmołwi tamny a sydny so 
za blido.

„Pćj, a jĕs ze mnu!“

Scrbin. Njedźelu, 26. septembra, woswjećichu texascy 
Serbja swćj 11. „Wendish Fest“. Na swjedźenskich kem- 
šach zaspĕwa farar n. w. Hohle serbski kĕrluš Jana Kilia- 
na „Na cyrkwinu reformaciju". Kemšerjo mćžachu tekst 
w jendźelskim přełožku sćĕhować, kotryž staj wobstarałoj 
farar Hohle a prof. Wukasch. Serbski swjedźeń wotmĕwa 
so wot 1989 kćždolĕtnje w septembru. Lĕtsa wobdźĕli so 
na nim z Łužicy Budyšan Timo Meškank.

Štyri narowne kamjenje a šĕsć narownych platow wuznam- 
nych wosobinow Slepjanskeje wosady so wćndano pono- 
wichu a při cyrkwi znowa postajichu.

Při chćrje na južnowuchodnej stronje cyrkwje steja nĕtko 
štyri narowne kamjenje sćĕhowacych wosobow:

1. Andreas Rhenisch *1731 tl8 0 5  -  farar w Slepom 1775-1805

2. Friedericke Auguste Wjelan ‘ 1792 t l8 2 1

3. Jan Wjelan *1773 t l8 5 2  -  farar w Slepom 1810-1852

4. Julius Eduard Wjelan *1817 t l8 9 2  -  farar w Slepom 1852-1892

Wuznamne narowne kamjenje w Slepom

Šĕsć narownych platow postajichu so před bukami na za- 
padnej stronje Božeho domu. Wone dopominaja na sćĕ- 
howace wosoby:

5. Christina Felfel ‘ 1769 t l8 2 6

6. Carl Benjamin Felfel t l8 2 9  -  wučer a kantor wot 1792

7. Christina Maria Schuler *1691 tl735 ; David Christoph Schiiler 

*1681 tl7 3 9  -  farar w Slepom 1723-1739

8. Johann Baranius *1670 t l7 2 3  -  farar w Slepom 1711-1723

9. Johann Bolzius * 1611 t l6 7 4  -  farar w Slepom 1644-1674 

10. Martin Bolzius *1649 t l7 1 0  -  farar w Slepom 1708-1710

Tekst a foće: E. Bigonowa
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Jan Brĕzan -  Johannes Briesmann (1488-1549) a reformacija
Nĕkotrc mysle při składnosći jeho 450. posmjertneho dnja 1.10.1999

Reformacija w Nĕmskej je 
so -  kaž wĕmy -  hižo 1517 
započała, ale hakle po lĕtach 
so přesadźić a přewjesć moh- 
ła. W Delnjej Łužicy je trało 
samo 20 lĕt, doniž njeje so 
nowa wučba oficialnje připo- 
znała, a to, hačrunjež bĕchu 
so jej hižo wulke dźĕle ludno- 
sće přiwobroćili.

Reformaciske myslenje 
zadobywaše so po času do 
wšĕch worštow luda a mĕješe 
potajkim tež přiwisnikow 
mjez katolskimi duchowny- 
mi, mniškami a mnichami, 
kotřiž je z mĕstnami samo 
zjawnje propagowachu. W 
Serbach su to w prĕnim rje- 
dźe byli Mikławš Jakubica, 
mnich awgustinskeho klo- 
štra w Zaganju, kaž tež fran- 
ciskanaj Pawoł Bosak z Bu- 
dyšina a Jan Brĕzan-Bries- 
mann z Choćebuza.

Jan Brĕzan bĕ so w lĕće 
1507 podał do Wittenberga 
na studij teologije. Po wu- 
swjećenju na mĕšnika w 
Frankfurće nad Wodru 
(1510) wroći so do Choće- 
buza, hdźež zastupi jako 
mnich do tamnišeho kloštra. 
Za nowej wĕdu lačny pak da 
so won nĕkotre lĕta po tym 
hišće raz na uniwersiće zapi- 
sać, najprjedy na Frankfurt- 
skej (1518) a potom na Wit- 
tenbergskej (1520), hdźež 
1521 złoži eksamen na licen- 
tiata a 1522 dosta titul dok- 
tora teologije. So wĕ, zo jeho 
tam tež wabjachu podawki 
wokoło Luthera a jeho refor- 
macije. Praji so, zo je sej 
won w lĕće 1519 do Lipska 
dojĕł, zo by na hrodźe Plei- 
Benburg sam dožiwił dispu- 
taciju mjez Lutherom a dr. 
Eckom. Pod zaćišćom wone- 
ho sławneho rozestajenja 
přizamkny so won cyłe refor- 
matoriskemu hibanju.

Jako přećiwnik Luthera 
bĕše so nĕhdy pušćił do Wit- 
tenberga a jako zwjazkar a 
bliski přećel reformatora wro- 
ći so domoj do Choćebuza 
(1522), zo by tu nowu wučbu

připowĕdał. Jeho słowa pa- 
dachu na płodnu zemju a 
klošterska wosada runje tak 
kaž mĕšćanska rada so jemu 
borze přichileštej. A  tola won 
wostać njemožeše, přetož 
cyrkwinska wyšnosć (Miš- 
njanski biskop) a kurwjerch 
Joachim I. so staještaj nowej 
„kecarskej“ wučbje a po mo- 
cach zadźĕłaštaj jeje rozšĕrje- 
nju. Naposledk dyrbješe so 
Brĕzan do ćĕkanja dać, a 
Wittenberg bu jemu schow. 
Won pak tam dołho njewo- 
sta, ale dźĕše na pohonjenje 
Luthera hižo w lĕće 1523 
do pruskeho kraja -  do po- 
zdźišeje narańšeje Pruske- 
je -, zo by tam reformaciju 
přewjedł.

Tam niši w ojw oda Ał- 
brecht Bramborski -  posle- 
dni zastojnik katolskeho 
N ĕmskeho rj ada -  wšak bĕše 
so na reichstagu w Niirnber- 
gu 1522 Lutherej přichilił a 
jeho prosył wo wučerjow, 
kotřiž bychu jeho kraj w no- 
wej wĕrje rozwučowali. Lu- 
ther na to posła Jana Brĕza- 
na jako prĕnjeho ewangel- 
skeho duchowneho do dalo- 
keje Pruskeje, zo by tam skut- 
kował jako prĕdar a reforma- 
tor. To njebĕše lochki na- 
dawk, přetož tuton teritorij 
bĕše narodnje mĕšany kraj z 
nĕmskej, pruskej, polskej a 
litawskej łudnosću, kotrejž 
mĕješe so Bože słowo w 
maćernej rĕči posrĕdkować. 
Snadź bĕše so runje Jan Brĕ- 
zan-Briesmann k tomu dla 
toho wuzwolił, dokelž pocha- 
dźeše z dwurĕčnych stron z 
podobnej problematiku.

Nimo cyrkwinskich wob- 
stejnosćow mĕješe won tež 
natwar a rozwiće wyšeho šul- 
stwa w Pruskej na starosći. 
Won bu sobuzałožer uniwer- 
sity w Kralowcu (1544) a bĕ- 
še w lĕtach 1527-46 jeje za- 
stupowacy kancler. Zajima- 
we je, zo bĕ mjez jeje tehdy- 
šimi studentami hižo tojšto 
Delnjołužičanow. W  lĕće 
1546 bu Jan Brĕzan powoła-

ny za prezesa (prezidenta) 
Samlandskeho biskopstwa, 
do zastojnstwa, kotrež je wu- 
konjał hač do swojeje smjer- 
će 1. oktobra 1549. Druhe 
žorła chcedźa wĕdźeć, zo su 
jeho samo pomjenowali na 
biskopa Samlandskeho kraja.

Brĕzanowe přebywanje w 
Pruskej pak je so přetorhny- 
ło přez pobyće w letiskej sto- 
łicy Riga, hdźež je won wot 
1525 hač do 1531 skutkował 
jako farar při hłownej cyrkwi 
a wudał agendu a cyrkwiny 
porjad.

Doma w Delnjej Lužicy 
pak je Brĕzanowe symjo hak- 
le wjele pozdźišo zeschadźa- 
ło. Jako naspomnjeny kur- 
wjerch Joachim I. 1535 ze- 
mrĕ, přewza jeho syn Hanzo 
knjejstwo nad Nowej Marku, 
Krosynskim wokrjesom a 
Choćebuskim krajom a pře- 
stupi k lutherskej wĕrje, kiž 
bĕše so mjeztym hižo wšu- 
dźe rozšĕriła. Na swjedźenju 
Božeho ćĕła 1537 je so po- 
tom reformacija w Choćebu- 
zu oficialnje zawjedła a po 
tym w druhich wosadach 
Choćebuskeho wokrjesa. To 
so sta w serbskej (klošterskej) 
a nĕmskej (wyšej) cyrkwi přez 
Jana Mantela a Jana Liide- 
keho z Choćebuza.

Katołscy duchowni a nĕ- 
kotři mniša na to mĕsto wo- 
pušćichu. Stary klošter so 
rozpušći a jeho wobsydstwo 
přeńdźe do rukow swĕtnych 
knježerjow a instancow. Klo- 
šterska wosada, kotrejž bĕ- 
chu dotal přisłušeli jenož 
Zandojske, Lukowske a 
Grodkowske předmĕsto, bu 
na 16 wokolnych wsow roz- 
šĕrjena. Jeje wokoło 1300 
natwarjenemu Božemu do- 
mej prajachu tohodła z toho 
časa „serbska cyrkej“ . W  li- 
sćinje z lĕta 1495 pak je wo- 
na hižo naspomnjena jako 
„capella slavorum“ (cyrkej 
Słowjanow) a je potajkim hi- 
žo do reformacije była „serb- 
ska cyrkej". Jako tajka je wo- 
na stajnje mĕła duchownych

serbskeho jazyka. Posledni 
z nich je był Mĕto Wjeńcko, 
kiž je tam tak dołho skutko- 
wał, doniž njeje šoł na wu- 
mĕnk (1939).

Prĕnje ewangelske prĕdo- 
wanje bĕše w njej zaklinčało 
w lĕće 1522. Hačjesotosta- 
ło w nĕmskej abo serbskej 
rĕči abo we wobĕmaj rĕčo- 
maj, je nam njeznate. Runje 
tak dokładnje njewĕmy, hač 
je ton prĕdar z mjenom Jan 
Brĕzan resp. Johannes Bries- 
mann był Serb abo Nĕmc. 
Awtorojo su jeho mjeno roz- 
dźĕlnje pisali. Starši z nich 
su zwjetša wužiwali nĕmsku 
formu Briesmann/Briese- 
mann (B. Šwjela, J. Pata a 
dr.). Nowši (M. Nowak, G. 
Hantška atd.) je pišu radšo 
po serbsku, mĕnjo, zo „no- 
men est omen“ . Sam pak je 
so won pisał Briesmannus 
a je z tym -  po modźe huma- 
nistow -  latinizował swoje 
(nĕmske) mjeno.

Bjezdwĕla je korjeń toho 
mjena -  kažkuli so tež pisa -  
serbski. Tči w nim staroserb- 
ske słowo „brjeza“ -  dźens- 
niše „brĕza“ . Z tym pak njeje 
prajene, zo tež nošer toho 
mjena je (hišće) był Serb.

Po wšĕm zdaću je tež Brĕ- 
zanowa mać, rodźena Do- 
brekojc, mĕła serbske holče 
mjeno, kotrež so najskerje 
wotwodźuje wot nĕmskeho 
pomjenowanja „Dobbrick“ 
stareje serbskeje wsy „De- 
brik“, dźensnišeho „Depska“ 
respektiwnje „Debska“. Kaž 
wĕmy, je jeje nan był mĕšća- 
nosta w Choćebuzu. A  tež 
Brĕzanowy nan je pochadźał 
z nahladneje swojby. Spozna- 
jemy to hižo na tym, zo je 
wona bydliła „na rynku“ (na 
dźensnišich Starych Wikach 
čo. 15), potajkim we wosob- 
nej štworći mĕsta.

Praša pak so, w kajkej mĕ- 
rje su Brĕzanecy resp. Bries- 
mannecy a Dobrekecy tehdy 
hišće serbscy byli. Ze slĕdźe- 
njow dr. Mĕtška wuchadźa, 
zo je w 16. lĕtstotku dobry O
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bĕrtlk wobydlerstwa Choće- 
buza był serbski. Z tym pak 
njeje hišće serbskosć Brĕza- 
nec-Dobrekec swojbow do- 
pokazana.

Ale njech tomu naposledk 
je, kaž chce: Wažnyje a wosta- 
nje předewšĕm fakt, zo je 
Jan Brĕzan-Briesemann ze 
swojim mudrym skutkowa- 
njom reformaciskemu hiba- 
nju -  a z tym přewšo nuzne- 
mu wobnowjenju tehdyšeje 
cyrkwje -  puć runał a při tym 
ze swojim wurunowacym 
wustupowanjom wo to so 
starał, zo njeje při tym došło 
k tajkim ekstremnym wubu- 
cham, kaž su w tym času z 
mĕstnami so stali.

Won pak njeje jenož skut- 
kował z rĕčanym, ale tohoru- 
nja z pisanym słowom. Drje 
na prĕnim mĕstnje ma so tu 
wuzbĕhnyć jeho prĕdowanje 
z titulom „Unterricht und 
Ermahnung. An die Christli- 
chen Gemeyn zu Cottbus" 
(Wittenberg 1523), kotrež so 
chowa w sławnej Wolfen- 
biittelskej bibliotece. W sams- 
nym lĕće wuńdźe z jeho pjera 
wučeny spis we łaćonskej 
rĕči: „Flosculi de homine in- 
teriore et exteriore de fide et 
opidus“, w kotrymž rozkładu- 
je nahlady reformaciskeje 
wučby wo swobodźe křesća- 
na. Wuzbĕhnyć ma so w tym 
zwisku tež jeho intensiwna 
korespondenca z reformato- 
rom samym, z kotrymž přez 
lĕtdźesatki stajny kontakt wu- 
dźeržowaše. MĕtoPernak

P o m h a j B o h , časopis ewangel- 
skich Serbow; wudawaćel a za- 
mołwity: Serbski wosadny zwjazk, 
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daktion: Jerjowa/Heringstrafte 15, 
02625 Budyšin/Bautzen; Postver- 
triebsnummer: F 13145; zamołwity 
redaktor: superintendent Siegfried 
Albert (tel./fax: 03591/481280); 
ćišć: Lausitzer Druck- und Verlags- 
haus GmbH/Serbska ćišćernja, 
Hornčerska/TopferstraGe 35, 
02625 Budyšin/Bautzen, zhoto- 
wjenje a rozšĕrjenje časopisa Pom- 
haj Boh podpĕruje Domowina-Ver- 
lag GmbH Ludowe nakładnistwo 
Domowina, Sukelnska/Tuchma- 
cherstrafte 27, 02625 Budyšin/ 
Bautzen; Pomhaj Boh wuchadźa 
jonkroć za mĕsac. Lĕtny abone- 
ment płaći 10 hriwnow. Přinoški a 
dary na konto: Sorbische evange- 
lische Superintendentur Bautzen, 
Nr. 1000 028 450, Kreissparkasse 
Bautzen, BLZ 855 500 00

Powĕsće

Bĕła Woda. Sobotu, 11. sep- 
tembra, zapokaza biskop 
W ollenw eber w tudyšej 
ewangelskej cyrkwi superin- 
tendentku Dagmar Althau- 
sen. Wona nastupi naslĕdni- 
stwo sup. E. Wittiga, kotryž 
bĕ so loni konc lĕta na wu- 
mĕnk podał. D. Althausen 
je w šleskej Hornjej Łužicy 
prĕnja žona, kotraž nawjedu- 
je cyrkwinski wokrjes. Nĕšto 
dnjow po zapokazanju wo- 
swjeći swoje 40. narodniny.

Budyšin. Njedźelu, 10. ok- 
tobra, bĕ w Michałskej cyrkwi 
zapokazanje noweho fararja 
Joachima Buttera. Won na- 
stupi naslĕdnistwo fararja 
Stolty, kotryž bĕ w lĕću wo- 
tešoł do Drježdźan. Farar 
Butter bĕ dotal w Olbern- 
hauje a do toho w Schonau- 
je-Berzdorfje duchowny. Je- 
ho mandźelska je wukubła- 
na cyrkwinska pĕstowarka a 
přewza dźĕło z dźĕćinu Mi- 
chałskeje wosady.

Debsecy. Njedźelu, 3. okto- 
bra, po serbskich kemšach 
w Budestecach poswjećištaj 
wosadny farar Langa a su- 
perintendent Albert znowa 
postajeny serbski Lutherowy 
pomnik při Debsečanskim 
młynje. W o pomniku bĕ 
Pomhaj Boh w lĕtušim apryl- 
skim čisle rozprawjał. Tehdy 
steješe hišće na wysokej skło- 
ninje nade wsu z krasnym 
wuhladom po wokolinje, 
hdźež bĕ so 1883 na tehdy 
gmejnskim ladźe postajił. 
Před nĕšto lĕtami je gmejna 
ležownosć do priwatnych ru- 
kow předała. Z přestajenjom 
na nowe mĕstno poboku ko- 
lesowarskeje šćežki podłu 
Sprjewjejepomnikzasozjaw- 
nosći přistupny. Won je wĕ- 
nowany 400. narodninam 
Martina Luthera a ma ryzy 
serbske napismo.

Přeprošujemy
03.11. -  srieda
15.00 hodź. wosadne popoldnje we Wochozach

(sup. Albert)

06.11. -  sobota
15.00 hodź. wosadne popołdnje w Hodźiju

(sup. Albert)

07.11. -  dopředposlednia niedźela w curkw. lĕće
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyši-

nje w Michałskej (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše w Budestecach (sup. Albert)

13.11. -  sobota
15.00 hodź. wosadne popołdnje w Delnim Wujĕzdźe

(sup. Albert)

14.11. -  předposlednia niedźela w cyrkw. lĕće
8.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Porši-

cach (farar Malink)
10.00 hodź. kemše w Barće (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Njeswačidle

(sup. Albert)
17.00 hodź. ekumeniska nutrnosć w cyrkwi Našeje

lubeje Knjenje w Budyšinje 
(kapłan Delenk/sup. Albert)

17.11. -  pokutnu dźeń
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)

20.11. -  sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Bukecach

(sup. Albert)

27.11. -  sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Klĕtnom

(sup. Albert)

28.11. -  1. niedźela w  adwenće
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
14.00  hodź. wosadne popołdnje w Brĕtni

(sup. Albert)

30.11. -  wutora
15.30  hodź. wosadne popołdnje w Nowym Mĕsće

(sup. Albert)

01.12. -  srieda
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Minakale

(sup. Albert)

05.12. -  2. niedźela w  adwenće
10.00 hodź. kemše w Budyšinje w Michałskej

(sup. Albert)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Bude-

stecach (sup. Albert)


